Sveučilište u Splitu, Fakultet elektrotehnike, strojarstva i brodogradnje, Ruđera Boškovića 32, 21000 Split, Hrvatska, OIB: 00857144221, zastupan po dekanu ___________ (u daljnjem tekstu: „FESB“)
i
________________________________________, _________________, _____________, ____________________, OIB: __________________, zastupano po ___________________ (u daljnjem tekstu: ____________________________)
(obje gore navedene strane zajedno u daljnjem tekstu kao: „Ugovorne strane“)
dana ______________________ godine u Splitu sklapaju sljedeći:

UGOVOR
O OSNIVANJU PRAVA ISKORIŠTAVANJA IMOVINSKIH PRAVA
INTELEKTUALNOG VLASNIŠTVA NA SUSTAVU ________________________________________________________________

UVODNE ODREDBE

ČLANAK 1.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju sljedeće:
· [bookmark: _Hlk172116783]FESB, u trenutku sklapanja ovog Ugovora, ima sadržajno neograničeno, opsegom neograničeno, vremenski neograničeno, teritorijalno neograničeno, neisključivo pravo iskorištavanja autorskih imovinskih prava na sustavu _____________________________i pratećoj dokumentaciji konstrukcije i korištenja sustava (u daljnjem tekstu „SUSTAV“). 
· SUSTAV obuhvaća: 
a.	______________________________________________________________,
b.	______________________________________________________________
c.	i sve buduće nadogradnje i unapređenja, kao i sva buduća prava i obveze koja proizlaze iz nadogradnje i unapređenja SUSTAV-a.
· Koautori SUSTAV-a, u trenutku sklapanja ovog Ugovora, su: _______________________________________________u daljnjem tekstu: Koautori.
· Dana __________________________godine je između FESB-a i Koautora sklopljen Sporazum o međusobnom uređenju odnosa u pogledu prava iskorištavanja intelektualnog vlasništva (Klasa:_____________________, Urbroj: ___________________) kojim su uređena međusobna prava i obveze u odnosu na SUSTAV te je, između ostalog, utvrđeno da su Koautori osnovali novo trgovačko društvo radi komercijalizacije SUSTAV-a i ugovorena je obveza FESB-a da s novoosnovanim trgovačkim društvom sklopi ugovor o osnivanju prava iskorištavanja SUSTAV-a za korist novoosnovanog trgovačkog društva.
· _______________________________ je trgovačko društvo osnovano od strane Koautora s ciljem komercijalizacije SUSTAV-a. 
PREDMET UGOVORA
ČLANAK 2.
Predmet ovog Ugovora je osnivanje prava iskorištavanja imovinskih prava na SUSTAV-u za korist društva ___________________________te uređenje međusobnih prava i obveza Ugovornih strana u odnosu na SUSTAV. 
OSNIVANJE PRAVA ISKORIŠTAVANJA IMOVINSKIH PRAVA NA SUSTAV-u

ČLANAK 3.

3.1.	FESB osniva sadržajno neograničeno, opsegom neograničeno, vremenski neograničeno, teritorijalno neograničeno, isključivo pravo iskorištavanja autorskih imovinskih prava na SUSTAV-u u korist društva_________________________. 

3.2.	FESB ovlašćuje ____________________________da, bez daljnje suglasnosti FESB-a, prenese i/ili osnuje daljnja prava iskorištavanja na imovinskim pravima na SUSTAV-u. 

3.3.	FESB je suglasan  da iskorištavanje autorskih imovinskih prava na SUSTAV-u za korist ____________________________podrazumijeva svako iskorištavanje SUSTAV-a, neovisno o području djelatnosti i neovisno o tome koristi li se SUSTAV kao proizvod ili usluga.

3.4.	____________________________je ovlašten bez ograničenja izrađivati, koristiti, prerađivati, mijenjati, nadograđivati, proširivati, unaprjeđivati, kopirati, distribuirati, izlagati, uvoziti i izvoziti SUSTAV zajedno s pratećom korisničkom dokumentacijom.

3.5.	_________________________je ovlašten na svaki način komercijalizirati SUSTAV što uključuje i sve daljnje prijenose i/ili daljnja osnivanja prava iskorištavanja na autorskim pravima na SUSTAV-u poduzeta od strane__________________________.

3.6.	FESB daje _________________________________prava iskorištavanja na SUSTAV-u u najširem mogućem opsegu.

ČLANAK 4.

4.1.	_________________________________se obvezuje plaćati FESB-u godišnju naknadu za iskorištavanje imovinskih prava SUSTAV-a u iznosu od ____________ % (____ posto) od ukupnih prihoda koje ________________________ostvari od komercijalizacije SUSTAVA-a.
4.2.	Naknadu iz stavka 1. ovog članka __________________________nije obvezan plaćati FESB-u tijekom Inkubacijskog perioda koji predstavlja razdoblje poslovanja _______________________________u trajanju od ______ godine od dana stupanja na snagu ovog Ugovora o osnivanju prava iskorištavanja imovinskih prava intelektualnog vlasništva ili kraće ukoliko godišnji prihod  __________________________ostvaren komercijalizacijom SUSTAV-a bude iznosio ________________________eura ili više. Prvo ostvarenje godišnjeg prihoda _________________________ostvarenog komercijalizacijom SUSTAV-a u iznosu od _________________________eura ili više predstavlja trajni izlazak iz Inkubacijskog perioda.
Izlaskom iz Inkubacijskog perioda ______________________je obvezan plaćati FESB-u godišnju naknadu iz stavka 4.1. ovog članka.	 

4.3.	Naknadu iz stavka 4.1. ovog članka ______________________je dužan FESB-u isplatiti, odnosno ista dospijeva na naplatu u roku od 30 dana računajući od dana dostave izvješća sukladno članku 7. stavku 7.1. ovog Ugovora.

ČLANAK 5.

5.1.	________________________izjavljuje da FESB zadržava pravo korištenja SUSTAV-a u nastavne svrhe.
5.2.	________________________izjavljuje da FESB zadržava pravo korištenja SUSTAV-a radi provedbe istraživanja i razvoja u znanstvene svrhe.
ČLANAK 6.
U slučaju prijenosa svog poslovnog udjela od strane Koautora / člana društva__________________________, ___________________________je suglasan da, ako ni jedan od Koautora / člana društva _________________________ne izjavi da ostvaruje svoje pravo prvokupa radi otkupa predmetnih poslovnih udjela, FESB ima daljnje pravo prvokupa poslovnog udjela u društvu_____________________________. FESB ima navedeno pravo prvokupa poslovnih udjela ___________________________dokle god traje društvo________________________.
ČLANAK 7.
7.1.	___________________________se obvezuje FESB-u podnositi redovita godišnja izvješća o komercijalizaciji SUSTAV-a svake godine za prethodnu kalendarsku godinu. Zajedno s redovitim godišnjem izvješćem o komercijalizaciji SUSTAV-a za prethodnu kalendarsku godinu ___________________________se obvezuje FESB-u dostaviti godišnji financijski izvještaj koji je ______________________________obvezan svake godine podnijeti Financijskoj agenciji za prethodnu kalendarsku godinu. Navedena izvješća je _____________________________obvezan dostaviti FESB-u u roku od 7 radnih dana od dana dostave godišnjeg financijskog izvještaja Financijskoj agenciji. 
7.2.	FESB je ovlašten provjeriti istinitost dostavljenih izvješća o komercijalizaciji SUSTAV-a i godišnji financijski izvještaj dostavljen Financijskoj agenciji iz stavka 7.1. ovog članka. 
7.3.	___________________________je obvezan voditi knjigovodstvenu evidenciju iz koje će biti vidljivi prihodi ostvareni komercijalizacijom SUSTAV-a te je obvezan osigurati FESB-u da se financijski podaci povezani s komercijalizacijom SUSTAVA mogu utvrditi i provjeriti sukladno primjenjivim računovodstvenim standardima te u skladu s uobičajenom računovodstvenom praksom.  
7.4. 	FESB se obvezuje u roku od 7 radnih dana od dana dostave izvješća iz stavka 7.1. ovog članka očitovati se na zaprimljena izvješća, a u slučaju da to ne učini u zadanom roku smatrat će se da nema nikakvih primjedbi na izvješća te da je s istima suglasan.
PRIJENOS RANIJIH UGOVORA O KORIŠTENJU SUSTAV-a NA _________________
ČLANAK 8.
Ugovorne strane se obvezuju sve ranije sklopljene ugovore u vezi s SUSTAV-om prenijeti na___________________________. 
OTKAZ UGOVORA
ČLANAK 9.
FESB se ovim ugovorom ovlašćuje otkazati ovaj Ugovor o osnivanju prava iskorištavanja imovinskih prava intelektualnog vlasništva u slučaju ako __________________________ne poštuje sve uvjete i obveze preuzete ovim Ugovorom. FESB ima pravo, zbog povrede ugovornih obveza od strane_______________________________, raskinuti ovaj Ugovor pisanom obaviješću s trenutnim učinkom ako _____________________________u roku od 15 (petnaest) dana od dana dostavljanja pisane obavijesti u kojoj se ta povreda navodi nastavi s povredom svojih obveza iz Ugovora i ne otkloni posljedice nastale povrede. U navedenom slučaju FESB ima pravo isplate dospjelog iznosa godišnje naknade za iskorištavanje te pravo na naknadu štete utvrđene sukladno općim pravilima obveznog prava.
OBVEZA ČUVANJA POVJERLJIVOSTI
ČLANAK 10.
10.1.	Ugovorne strane su obvezne čuvati kao povjerljive sve podatke o SUSTAV-u. 
10.2.	Ugovorne strane su suglasne da se odredbe ovog članka neće primjenjivati na dio podataka koji su dostupni javnosti ili to postanu na drugi način koji ni u kojem slučaju ne smije predstavljati propust Ugovornih strana, njihovih zastupnika, predstavnika ili zaposlenika ili bilo kakvo njihovo djelovanje protivno odredbama ovog članka Ugovora te na dio podataka koje je potrebno otkriti prema zakonu ili prema zahtjevu nadležnog tijela.
Odredbe ovog članka se primjenjuju i nakon prestanka ovog Ugovora, neovisno o razlogu prestanka Ugovora.


SALVATORNA KLAUZULA
ČLANAK 11.
U slučaju da se bilo koja odredba iz ovog Ugovora ili bilo kojeg pisanog dodatka smatra ništetnom ili neprovedivom, to neće utjecati na zakonitost i provedivost preostalih odredbi. Ako se utvrdi ništetnost ili neprovedivost pojedine odredbe Ugovora ugovorne strane će pisanim dodatkom sklopiti valjanu i provedivu odredbu. Nakon što bude ustanovljeno da je neka odredba ovog Ugovora nezakonita, nevaljana ili neprovediva, Ugovorne strane obvezuju se pregovarati u dobroj vjeri kako bi izmijenile ovaj Ugovor na način da održava njihovu namjeru u trenutku sklapanja Ugovora što je više moguće.
MJERODAVNO PRAVO I NADLEŽAN SUD
ČLANAK 12.
12.1.	Za ovaj Ugovor mjerodavno je hrvatsko pravo.
12.2.	Odnosi između ugovornih strana temeljeni su na ovom Ugovoru, a koji nisu uređeni ovim Ugovorom, rješavat će se primjenom odredbi Zakon o obveznim odnosima i drugih primjenjivih pozitivnih propisa.
12.3.	U slučaju bilo kakvog spora među ugovornim stranama, ugovorne strane se obvezuju da će isti pokušati riješiti mirnim putem. Ukoliko ugovorne strane ne uspiju mirno riješiti spor, ugovorne strane suglasno određuju kako će se spor riješiti pred stvarno nadležnim sudom u Splitu.
12.4.	Komunikacija vezana uz postupak mirenja odvija se pisanim putem, a u slučaju održavanja sastanaka u svrhu postizanja mirnog rješenja spora sastavlja se zapisnik. Postupak mirnog rješavanja spora može pokrenuti jedna Ugovorna strana dostavljanjem zahtjeva za mirno rješavanje spora drugoj Ugovornoj strani. U zahtjevu Ugovorna strana obrazlaže svoje stajalište, a druga strana je obvezna odgovoriti na zahtjev u roku od 15 dana od dana njegova primitka. Ako druga strana ne odgovori ili ne pristane na prijedlog mirnog rješenja spora u navedenom roku ili ako sporazum nije postignut u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva za mirnim rješenjem spora, smatra se da postupak mirnog rješenja spora nije uspio, o čemu svaka Ugovorna strana drugoj strani može uputiti pisanu obavijest.
ZAVRŠNE ODREDBE
ČLANAK 13.
13.1.	Ovaj ugovor je napisan u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana zadržava po dva pisana primjerka Ugovora.
13.2.	Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa od obje ugovorne strane, a ako ga ovlašteni predstavnici Ugovornih strana ne potpišu isti dan, Ugovor stupa na snagu danom zadnjeg potpisa Ugovorne strane. 

Za FESB: 							Za_________________________:
Dekan_____________________				Direktor ____________________

__________________________ 			         _____________________________
Klasa: 
Urbroj: 
Split, ______________				         _______,_____________________
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